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Aby ułatwić montaż, zalecamy, aby dwie osoby pomagały sobie nawzajem podczas montażu.
To make assembly easier we recommend having two persons aid one another in assembly. 
die Montage zu erleichtern, empfehlen wir, dass zwei Personen sich gegenseitig bei der Montage unterstützen. 
Для облегчения сборки рекомендуется, чтобы два человека помогали друг другу в сборке. 

Zawartość / Content / Inhalt / Содержание

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

ITEM DESCRIPTION QTY.
A Worktop 1
B Underboarding 2
C Leg 2
D Shelf 1
E Support Panel 2
F Extend Leg 4
G Side Panel 2

PARTS LIST

  1                                                                                             WORKBENCH

a

A

C

F E

b c

B

NO. DESCRIPTION QTY.
a Screws ST6.3x25 mm 8+3/10+1
b Bolts M8x16 mm 16+1
c Bolts M8x65 mm 12+1
d Washers 8 mm 12+1
e Nuts M8 8

HARDWARE CONTENTS

d e

Finally tighten the hardware

D

G

OZNACZENIE/ 
MARKING / 
MARKIERUNG / 
МАРКИРОВКА 

NAZWA ELEMENTU /  ITEM DESCRIPTION QTY. / ARTIKELBESCHREIBUNG, MENGE. / 
КОЛИЧЕСТВО ОПИСАНИЯ ПРЕДМЕТА

ILOŚĆ / QUANTITY / 
MENGE / КОЛИЧЕСТВО

A Blat / Worktop / Arbeitsfläche / Рабочая столешница 1 

B Profil podłużny / Underboarding / Underboarding / Анбординг 2 

C Profil boczny / Leg / Bein / Нога 2 

D Półka dolna / Shelf / Regal / Полка 1 

E Panel podłużny dolnej półki / Support Panel / Unterstützungspanel / Панель 
поддержки 2

F Noga / Extend Leg / Bein ausstrecken / Разгибание ноги 4 

G Panel boczny perforowany / Side Panel / Seitenpaneel / Боковая панель 2 

OPIS I ILOŚĆ ELEMENTÓW /  DESCRIPTION AND NUMBER OF ELEMENTS / BESCHREIBUNG UND ANZAHL DER ELEMENTE / 
ОПИСАНИЕ И КОЛИЧЕСТВО ЭЛЕМЕНТОВ 
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Finally tighten the hardware
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NAZWA / NAME / NAME / НАЗВАНИЕ
ILOŚĆ / QUANTITY / 
MENGE / КОЛИЧЕСТВО

A Śruby ST6.3(PH)x25 / Screws ST6.3(PH)x25 / Schrauben ST6.3(PH)x25 / Винты 
ST6.3(PH)x25 8+3/10+1

B Śruby M8 x 16 mm / M8 x 16mm Screws / M8 x 16mm Schrauben / M8 x 16мм 
винты 16+1 

C Śruby M8 x 65 mm / M8 x 65 mm screws / M8 x 65 mm Schrauben / Винты M8 x 
65 мм 12+1 

D Podkładki 8mm / 8mm Washers / 8-mm-Unterlegscheiben / 8-мм шайбы 12+1 

E Nakrętki M8 / M8 Nuts / M8-Muttern / M8 Nuts 8 

OSPRZĘT MONTAŻOWY /  MOUNTING HARDWARE / MONTAGEBESCHLÄGE / МОНТАЖНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ
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PL  Instrukcja Montażu
ZALECANE NARZĘDZIE: KLUCZ OCZKOWY 8MM X 2, WKRĘTAK KRZYŻAKOWY PH2. 
(NIE DOŁĄCZONE DO ZESTAWU)  

1  MONTAŻ RAMY
• Połącz boczne profile (C) z elementami wzmacniającymi (B).  
• Użyj śrub M8x16 (b). 

2  MONTAŻ BLATU
• Umieść zmontowaną ramę na spodniej stronie blatu (A). 
• Przykręć profile (B) i (C) do blatu wkrętami ST6.3x25 (a) we skazanych miejscach.

3  MONTAŻ RAMY DOLNEJ PÓŁKI 
• Zamontuj elementy ramy dolnej półki (E) w dolnej części profilu (C).  
• Użyj śrub M8x65mm (d) oraz podkładek (d) 

4  MONTAŻ REGULOWANYCH NOG 
• �Dołączone do zestawu nogi (F) należy wsunąć w profile C a po ustawieniu żądanej wysokości,  

skręć nogi używając śrub M8 x 65mm, podkładek (d) oraz nakrętek M8 (e)

5  MONTAŻ PANELI BOCZNYCH 
• Odwróć i postaw dotychczas zmontowany stół na nogach.  
• Połóż dołączoną półkę (D) na zmontowanej w kroku 3 dolnej ramie. D 
• Dostaw panele boczne (G) do profili (C) zgodnie z rysunkiem i używając śrub M8 x16mm przykręć je do ramy

Po zakończeniu montażu dokręć wszystkie elementy złączne. 

EN  Assembly Instructions
RECOMMENDED TOOL: 8MM X 2 RING WRENCH, PH2 PHILLIPS SCREWDRIVER (NOT INCLUDED)  

1  ASSEMBLING THE FRAME  
• Connect the side profiles (C) with the reinforcing elements (B).  
• Use M8x16 screws (b). 

2  INSTALLING THE WORKTOP
• Place the assembled frame on the underside of the countertop (A). 
• Screw the profiles (B) and (C) to the countertop with ST6.3x25 screws (a) in the convicted areas.

3  ASSEMBLING THE BOTTOM SHELF FRAME 
• Install the lower shelf frame components (E) in the lower part of the profile (C).  
• Use M8x65mm screws (d) and washers (d)

4  MOUNTING ADJUSTABLE LEGS 
• �The included legs (F) should be inserted into the C-profiles and after setting the desired height,  

twist the legs using M8 x 65mm screws, washers (d) and M8 nuts (e) 

5  INSTALLATION OF SIDE PANELS
• Turn the table over and put the previously assembled table on its legs.  
• Place the included shelf (D) on the bottom frame assembled in step 3. D 
• Supply the side panels (G) to the profiles (C) as shown and using M8 x16mm screws screw them to the frame 

WHEN ASSEMBLY IS COMPLETE, TIGHTEN ALL FASTENERS.
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DE  Montageanleitung
EMPFOHLENES WERKZEUG: 8MM X 2 RINGSCHLÜSSEL, PH2 KREUZSCHLITZSCHRAUBENDREHER 
(NICHT ENTHALTEN)

1  ZUSAMMENBAU DES RAHMENS  
• Verbinden Sie die Seitenprofile (C) mit den Verstärkungselementen (B).  
• Verwende M8x16-Schrauben (b). 

2  INSTALLATION DER ARBEITSPLATTE   
• Stellen Sie den zusammengebauten Rahmen auf die Unterseite der Arbeitsplatte (A). 
• Schrauben Sie die Profile (B) und (C) mit ST6.3x25-Schrauben (a) in den befestigten Bereichen an die Arbeitsplatte. 

3  ZUSAMMENBAU DES RAHMENS IM UNTEREN REGAL 
• Installieren Sie die unteren Regalrahmenkomponenten (E) im unteren Teil des Profils (C).  
• Verwende M8x65mm Schrauben (d) und Unterlegscheiben (d). 

4  MONTAGE VERSTELLBARE BEINE  
• �Die mitgelieferten Beine (F) sollten in die C-Profile eingesetzt und nach Einstellen der gewünschten  

Höhe die Beine mit M8 x 65 mm Schrauben, Unterlegscheiben (d) und M8-Muttern (e) drehen 

5  MONTAGE VON SEITENPANEELEN 
• �Drehen Sie den Tisch um und stellen Sie den zuvor zusammengebauten Tisch auf die Beine.  
• �Stelle das mitgelieferte Regal (D) auf den unteren Rahmen, der in Schritt 3 zusammengebaut wurde. D 
• �Versorge die Seitenteile (G) mit den Profilen (C) wie gezeigt und schraube sie mit M8 x16mm  

Schrauben am Rahmen fest

Wenn die Montage abgeschlossen ist, ziehen Sie alle Befestigungselemente fest.

RU  Инструкция по сборке
РЕКОМЕНДУЕМЫЙ ИНСТРУМЕНТ: КЛЮЧ 8 ММ X 2 КОЛЬЦА, ОТВЕРТКА PH2 PHILLIPS  
(НЕ ВКЛЮЧЕНО)  

1  СБОРКА КАРКАСА 
• Соедините боковые профили (C) с армирующими элементами (B).  
• Используйте винты M8x16 (b). 

2  УСТАНОВКА СТОЛЕШНИЦЫ 
• Разместите собранную раму на нижней стороне столешницы (A). 
• Прикрутите профили (B) и (C) к столешнице винтами ST6.3x25 (a) в затронутых местах. 

3  СБОРКА КАРКАСА НИЖНЕЙ ПОЛКИ 
• Установите нижние компоненты каркаса полки (E) в нижнюю часть профиля (C).  
• Используйте винты M8x65mm (d) и шайбы (d)  

4  МОНТАЖ РЕГУЛИРУЕМЫХ НОЖЕК 
• �Включённые ножки (F) следует вставить в профиль C, а после установки нужной высоты закручивать ножки с 

помощью винтов M8 x 65 мм, шайб (d) и гайок M8 (e) 

5  УСТАНОВКА БОКОВЫХ ПАНЕЛЕЙ 
• Переверните стол и поставьте ранее собранный стол на ножки.  
• Поставьте включённую полку (D) на нижний каркас, собранный на этапе 3. D 
• �Подключите боковые панели (G) к профилям (C), как показано, и с помощью винтов M8 x 16 мм  

прикрутите их к раме

Когда сборка будет завершена, затяните все крепежи. 


